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Reno'da Ehliyet: İki Yol, İki Bilgi Rejimi,
2026 Rehberi
Ehliyet bir eyalet işi ve Reno'nun bu konuda kendi kuralı yok; şehirde de ilçede de aynı kurum, aynı
kurallar. Bu rehber iki yolu yan yana koyuyor ve kartın hangi kapıyı açıp açmadığını yazıyor.

KISA CEVAP

Ehliyet eyaletin işi ve Reno bu konuda kendi kuralını koymuyor. Eyalet cevabı iki yollu: belgeleriniz
yetiyorsa standart ehliyet ya da REAL ID, yetmiyorsa sürüş yetki kartı. Kurumun kendi el kitabı bu
ikinci kart için Sosyal Güvenlik numarasının gerekmediğini yazıyor. Ama iki yol yalnız belge listesiyle
ayrılmıyor; ikisi iki ayrı bilgi rejimi, ve bu rehberin merkezine koyduğumuz şey o. Maddeleri ve tam
belge listesini Nevada rehberimizin ehliyet bölümünde yazdık; buraya düşen kısım randevuyu bu
şehirden almak ve kartın hangi kapıyı açıp açmadığı. Hangi yolun size uygun olduğu sizin ve
avukatınızın kararı; bu rehber karar vermez.

İki yol, iki ayrı bilgi rejimi
Aşağıdaki iki cümle aynı resmî sürücü el kitabından geliyor ve biz ikisini yan yana basıyoruz. Hiçbir yolu
güvenli ya da riskli diye nitelemiyoruz; ne vaat ne tehdit, yalnız kurumun kendi iki cümlesi.

Statüden bağımsız kart için: el kitabı, bu kartı almak için kullanılan bilginin yasal bulunuşu ya da
göçmenlik durumunu belirlemek üzere verilmeyeceğini veya kullanılmayacağını yazıyor. Aynı paragraf
kartın kapsamını da çiziyor: kart, eyaletin verdiği ya da sağladığı hiçbir yardım, ruhsat veya hizmet için
uygunluk belirlemede kullanılamıyor.
Standart ehliyet ve REAL ID için: aynı el kitabı, sunulan göçmenlik belgelerinin yasal statünün elektronik
doğrulaması için gönderileceğini yazıyor.

İkinci cümle sunulan belgeler hakkındadır, kartın kendisi hakkında bir vaat ya da tehdit değildir. Karar sizin
ve avukatınızın; bu rehber iki cümleyi aktarıyor, sizin yerinize seçim yapmıyor.

Kartın üstünde ne yazıyor
Kurumun kendi tarifi şu: statüden bağımsız kart ile standart ehliyet arasında yalnız iki fark var. Kartın üst
kısmında Not Valid for ID yazıyor, ve mavi bantta ehliyet yerine kartın kendi adı yazıyor. Görünümü bunun
dışında birebir aynı. Yani ayrı bir renk şeridi ya da kesik köşe gibi bir işaret yok; fark bir ibare ve bir bant
yazısı.

Karıştırılan üç işaret daha var ve üçü ayrı şey: belgeleri yeten kişinin REAL ID kartında altın renkli bir eyalet
silueti ve yıldız bulunuyor; REAL ID olmayan standart kartta NOT FOR REAL ID PURPOSES ibaresi var; geçici
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statü belgesiyle alınan kart ise ayrıca Limited Term işaretli oluyor ve kurum, bu kartın doğrulanan ayrılış
tarihinde sona erdiğini, tarih yoksa bir yıl verildiğini yazıyor.

Kart nerede geçiyor, nerede geçmiyor
KAPI DURUM

Nevada cadde ve karayollarında sürmek Geçiyor

Araç tescili ve sigortası Geçiyor

Eyalet ehliyet kurumunun kendi formlarında kimlik olarak Geçiyor

Uçağa binmek Geçmiyor

Kimlik istenen federal binaya girmek Geçmiyor

Eyaletin ve alt birimlerinin yardım, ruhsat ve hizmetleri Geçmiyor

Özel işletmeler (çek bozdurma, noter, alkol satışı) İşletmenin takdirinde

DOĞRULAYAMADIĞIMIZ BEŞ KAPI, VE HİÇBİRİNE TAHMİN YAZMIYORUZ

İndirimli toplu taşıma kimliği başvurusu, kolluğun verdiği iş kartı başvurusu, banka hesabı açmak,
işe girişte kimlik belgesi olarak, ve ilçenin sosyal yardım başvurusu. Beşinde de bulamadık diyoruz;
hiçbirinde geçmez demiyoruz.
En somut olanı indirimli ulaşım kimliği. Bölgesel ulaşım idaresinin istediği belgeler arasında ehliyet
ya da kurumun kimlik kartı geçiyor, oysa bu kartın üstünde kimlik olarak geçerli olmadığı yazıyor.
Kabul edilip edilmediğini doğrulayamadık; başvurmadan önce idareye sorun.
İkincisi iş izni gişesi. Bu ilçede izinleri veren kurumun yayımlanmış kimlik listesi yalnız üç belge
sayıyor ve içlerinde ehliyet var; ama bu kartın o kapıda kabul edilip edilmediği doğrulanamadı.
Yeterli olduğunu yazmıyoruz.
Üçüncüsü ilçenin yardım kapısı. Bu turda kuzeydeki ilçenin yardım birimini hiç araştırmadık, o
yüzden ne bir kimlik şartı ne bir program adı yazıyoruz. Eyaletin güneyindeki ilçenin kimlik şartını
buraya taşımıyoruz.
Yapılacak tek doğru şey: her kapıya gitmeden önce telefonla sorun, cevabı ve konuştuğunuz kişinin
adını not edin.

Bir çelişkiyi olduğu gibi basıyoruz
Kurumun statüden bağımsız kart için yayımladığı belge listesinde yasal statü belgesi yer almıyor, ve kurum
kart bilgisinin yasal bulunuşu belirlemek için kullanılmayacağını yazıyor. Buna karşılık aynı kurumun yeni
sakinler sayfası, yabancı uyrukluların ehliyete ya da bu karta kendi göçmenlik durumlarına göre uygun
olabileceğini ya da olmayabileceğini söylüyor. İki cümle aynı yöne bakmıyor; taraf seçmiyoruz ve ikisini de
yazıyoruz.
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Yabancı belgelerin kapısı burada açılıyor
Üçüncü seçenek: statüden bağımsız kart için kurumun üçüncü belge seçeneği, sayılan belgelerden
ikisinin birlikte sunulmasını istiyor ve listede yabancı pasaport, yabancı doğum belgesi ve konsolosluk
kimlik kartı var. Standart ehliyet tarafında aynı belgeler kabul edilmeyenler arasında sayılıyor ve kurum
hemen altına bunların çoğunun bu kart için kabul edildiğini yazıyor. Sistem bilinçli olarak iki kapılı.
Çeviri Türk okuru doğrudan bağlıyor. İngilizce olmayan her belge için kurumun onayladığı bir
çevirmenden tam çeviri isteniyor; özet kabul edilmiyor ve çevirmenin onay numarasını taşıyan imzalı
beyanı gerekiyor. Çeviriyi Türkiye'den getirmek yerine burada listeden yaptırmak çoğu zaman daha hızlı
bitiyor.
İkamet için iki belge isteniyor ve ikisi de adınızı ve sokak adresinizi göstermeli; posta kutusu kabul
edilmiyor. Elinizde fatura yoksa iki çıkış yolu var: bir Nevada sakininden alınan noter onaylı beyan, ya da
otuz günden uzun otel, motel veya karavan parkı kaydı. İlk ayını otelde geçiren aile için bu gerçek bir
kapı.
Eyalet dışı ehliyetiniz teslim ediliyor. Kurum kartı delip geçersiz işaretleyerek size iade ediyor. Nevada'da
ya da başka bir eyalette askıdaki bir ehliyetiniz varsa, askı kalkana kadar bu kart da verilmiyor.

SINAV DİLİ: TÜRKÇE BULUNAMADI, AMA KURUMUN KENDİ KURALI BİR YOL AÇIYOR

Kurum bilgi sınavının İngilizce ve İspanyolca verildiğini yazıyor. Türkçe verildiğine dair bir kayıt
bulamadık; yoktur demiyoruz, araştırma bulamadı diyoruz.
Ama bir yol var: İngilizce ya da İspanyolca bilmeyen başvuran yazılı sınavda tercüman kullanabiliyor.
Tercümanın bir kamu kurumundan, mahkemeden, eğitim kurumundan ya da kâr amacı gütmeyen bir
savunuculuk kuruluşundan onay yazısı getirmesi, her oturumda imzalı beyan vermesi ve kurumun
yemin formunu doldurması gerekiyor.
Üç sınır: tercüman aile üyesi için çeviri yapamıyor, ücreti başvurana ait, ve direksiyon sınavında
tercümana izin verilmiyor.
Türk ehliyetiyle karşılıklılık: kurumun yayımlanmış tek karşılıklılık programı başka bir ülke için. Türkiye
için bir program bulamadık. Yurt dışında ehliyetli olan başvurandan görme, bilgi ve direksiyon
sınavlarının üçü de isteniyor. Açık soruların tamamını eyalet rehberinin yabancı ehliyet bölümünde
topladık.

Süre, ücretler ve iki ayrı ücret çelişkisi
Kurumun el kitabı, başka bir ABD eyaletinden taşınanların sakin olduktan sonra otuz gün içinde
başvurmasını istiyor. Doğrudan yurt dışından gelen için ayrı bir süre bulamadık; genelleme yapmıyoruz,
kuruma sorun. Ücret tarafında kurumun kendi sayfasına göre statüden bağımsız kart 22,50 dolar ve dört yıl
geçerli; ilk bilgi ve direksiyon sınavı 25 dolar, her tekrar sınav 10 dolar.

İki çelişki kaydettik ve ikisini de basıyoruz. Birincisi: kurumun kart sayfasındaki ücret kutusu ikinci nüshayı
bir rakamla, aynı sayfanın soru-cevabı ve ücret sayfası elli sent daha yüksek bir rakamla gösteriyor. İkincisi:
basılı el kitabı bütün ehliyet ücretlerini web sitesinden yirmi beş sent düşük veriyor. El kitabının kendisi
güncel kaynak olarak kurumun web sitesini gösteriyor. Tezgâha gitmeden önce ücret sayfasını yeniden
okuyun.
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1 Önce faturaları kendi adınıza açın, çünkü iki ikamet belgesi oradan çıkıyor. Elinizde fatura yoksa otel
kaydı ya da noter onaylı beyan yolunu kullanın.

2 Türk belgelerinizin çevirisini kurumun onaylı çevirmen listesinden yaptırın. Bu, randevuda en sık
yaşanan geri çevrilme sebebi.

3 İngilizce ya da İspanyolca bilmiyorsanız tercüman yolunu baştan kurun: onay yazısını randevudan
önce hazırlayın, ve direksiyon sınavında tercüman olmayacağını hesaba katın.

4 İki cümleyi birlikte okuyun ve kendi dosyanıza özel durumu avukatınızla konuşun. Bu rehber iki
cümleyi aktarıyor, seçim yapmıyor.

5 Giriş kaydınızı kontrol edin. i94.cbp.dhs.gov üzerindeki bir hata bu eyalette kartınızın bitiş tarihine
yansıyabiliyor.

6 Adres değişikliğinde iki ayrı bildirim var: ehliyet kurumuna, ve bildirime tabiyseniz USCIS'e. İkincisi
birincinin yerine geçmiyor, ve sürüş yetki kartında birincisi şahsen yapılıyor.

7 Uluslararası uçuşta kullanacağınız belge pasaport. Sürüş yetki kartıyla uçağa binilmiyor.

RENO TÜRKÇE GÖÇMENLİK AVUKATI
Göçmenlik durumunuzla ilgili bir sorunuz mu var?
Avukat Asım Kılınç, Reno ve çevresindeki müvekkillere Türkçe ve İngilizce hizmet veriyor. Ücretsiz ön
değerlendirme: clinchlaw.com/tr/free-evaluation · +1 866-491-7669
Ofis: 321 N Central Expy, Ste 206, McKinney, TX 75070

Bu rehberden sorumlu avukat: Asım Kılınç (Asim Clinch, Esq.), Clinch Law Firm P.C. Avukat Asım Kılınç Missouri barosuna kayıtlıdır (No. 76084) ve
ABD federal göçmenlik hukuku alanında hizmet vermektedir.

Avukatlık reklamı. Bu rehber genel bilgilendirme amaçlıdır, hukuki tavsiye değildir ve bir avukatın tavsiyesinin yerini tutmaz. Bilgiler 10 Ekim 2026
itibarıyla resmi kaynaklardan derlenmiştir; ücret ve prosedürler değişebilir, işlem yapmadan önce resmi siteden kontrol edin. Bu belgeyi okumanız
avukat-müvekkil ilişkisi kurmaz. Avukat seçimi önemli bir karardır ve yalnızca reklamlara dayanarak verilmemelidir. Güncel sürüm:
clinchlaw.com/tr/sehir-rehberleri/reno-turk-gocmenlik-avukati
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